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Tipo de Projeto 

• IRSES- Marie Curie / 7º Programa Quadro 

– Intercâmbio de investigadores júnior & sénior 

• Professores/as e/ou investigadores/as 

• Interesse e experiência em diversidade cultural 

– Projeto consiste em intercâmbios  

• Investigação (projectos conjuntos e comparativos) 

• Formação (workshops & escolas de verão) 

• Publicações conjuntas 

• Formação de redes internacionais 



Objetivos 
• Criar uma rede transnacional interdisciplinar de 

investigação e formação entre Europa e América 
Latina 

– Sociólogos, Antropólogos, Historiadores, Geógrafos, 
Comunicadores, etc.  

– Fortalecer/criar parcerias e relações de 
colaborações anteriores e/ou novas entre 
instituições universitárias 

• Transferir conhecimento e produzir investigação 
nova e  inovadora 
– Workshops, escolas de verão, conferências, etc. 

– Publicações baseadas no capital social de cada equipe 

– Intercâmbios 

 



Interculturalidade 

• Assegura/promove a circulação de   
conhecimentos entre os membros 

• Disseminação teórica e empírica dos 
conhecimentos gerado pelas equipes 

– Contribuição europeia 

– Contribuição latino-americano (menos conhecida) 

• Escolas de verão, conferência final vai incorporar teorias, 
práticas e bibliografia latino-americanas 

• Comparação de modelos vs. imposição 

• Cros-fertilização de ideias 



Atividades 

• Mobilidades / Intercâmbios 

• Escolas de verão 

– Universidade de Florença 

• Workshops 

– Florianópolis, Brasil 

– Oaxaca, México 

– Buenos Aires, Argentina 

• Conferência final 

• - Sevilha, Espanha 



Parceiros - Europeus 
• Portugal 

– Universidade do Minho, CICS – Coordenação 

– Instituto Universitário de Lisboa  

• Itália 

– Universidade de Florença 

• Espanha 

– Universidade de Sevilha 

• França 

– Universidade de Paris III 



Parceiros – América Latina 

• Brasil 

– Universidade do Estado de Santa Catarina 
(Florianópolis) 

• Mexico 

– Instituto Nacional de Antropologia e Historia – INAH 
(Oaxaca) 

– Universidad Autonoma de Coahuila – Saltillo 

• Argentina 

– CONICET-IMHICIHU, Buenos Aires 

 



Significados 
•  Existem diferentes significados atribuídos 

– Diálogo entre diferentes culturas 
• Todos os elementos aprendem dos outros 

– Imigrante/minoria é sujeito e não objeto 

– Luta contra o racismo e discriminação 

– Mais horizontal 

• Oposto ao multiculturalismo, cada quem no seu lugar 
– Hierarquias 

– Aplicação concreta à educação intercultural, 
nem sempre aplicada como tal  

– Supõe mais do que o ensino duma segunda língua 

– Interculturalidade como filosofia de trabalho 
colaborativo (GOVDIV)  
• Interculturalidade científica 



Interculturalidade crítica 
• Interculturalidade crítica (América Latina) 

• Questiona a geopolítica do lugar e do espaço  
• Fomenta a construção dum conhecimento diferente, “outro” 

conhecimento, e uma prática diferente 
• Interculturalidade adota uma perspectiva de-colonial que 

reconhece o passado colonial e o presente neoliberal 
– Este aspecto é muito importante na Europa pelo seu passado de 

poder colonial. O reconhecimento desse passado poderia / deveria 
conduzir a um futuro diferente, permitindo uma nova forma de 
perceber o “subalterno” (migrante, minoria, etc.) 

• Interculturalidade assim concebida tem dois significados: 
– Prático: parte de uma estratégia institucional que promove o 

dialogo, a tolerância, coexistência sem interferir nas desigualdades 
– Político: questiona as desigualdades e o sistema procurando a 

transformação social e política 

• Interculturalidade significa assim, diálogo entre as diversidades 
(plural) 



Atividades realizadas 
• Encontro inicial em Lisboa jan 2014 – apresentação do projeto.  
• Escola de Verão em Florença – Agosto de 2014 
• Workshop em Florianópolis – Março/abril de 2015. Workshop Gênero e 

Mobilidades no Tempo Presente 
• Worshop em Florença – Agosto de 2015 - Dimensión pública  y esfera privada en 

el espacio transnacional: género, política y acción social entre Europa y América 
Latina 

• Secondments em várias universidades - Secondments em Florianópolis – 
novembro de 2014,  março/abril de 2015  e outubro/novembro de 2015 

• Grupo de Trabalho na Reunião de Antropologia do Mercosul, organizado pro 
Beatriz Padilla, Gláucia de O. Assis e Susana Sansone.  

• Organização de livros  e publicação de artigos em periódicos e criação de uma 
revista:   

• Lançamento da Revista:  ESTUDIOS CULTURALES COMPARATIVOS: PERSPECTIVAS 
EUROPEAS Y LATINO AMERICANAS 

• Organização do livro do workshop em Florianópolis – data prevista de publicação 
2º semestre de 2016.  

•  Projeto de artigos e pesquisas conjuntos, em andamento.   
 
 
 




